
Аннотации к рабочим программам дисциплин 

 

  «Б1.О.02.02 Основной иностранный язык. Часть 2» 
          

Объем трудоемкости:  11 зачетных единиц 

Цель дисциплины: формирование способности осуществлять деловую коммуникацию в 

устной и письменной формах на иностранном языке; а также способности осуществлять 

эффективную коммуникацию в мультикультурной профессиональной среде на иностранном 

языке на основе применения понятийного аппарата по профилю деятельности.  

Задачи дисциплины: - формирование у студентов умений говорения, чтения, 

аудирования, письма и перевода; 

- совершенствование студентами постоянно получаемых языковых знаний согласно 

коммуникативным задачам;  

- усвоение необходимого объема фоновых знаний о стране изучаемого языка 

(география; основные вехи истории; общественный строй; центральные органы власти; 

политические партии; внутренняя и внешняя политика; важнейшие общественные 

организации; праздники, обычаи и традиции; видные исторические личности и др.); 

- выработке навыков пользования справочной литературой на немецком языке 

(толковыми и другими словарями, справочниками, энциклопедиями). 

Место дисциплины в структуре образовательной программы 

Дисциплина «Б1.О.02.02 Основной иностранный язык. Часть 2» относится к 

обязательной части Блока 1 «Дисциплины (модули)» учебного плана. 

Освоению данной дисциплины предшествует изучение немецкого языка в рамках 

дисциплины «Основной иностранный язык». Преемственность учебных дисциплин и 

интеграция практических и теоретических курсов является необходимым условием 

эффективности процесса обучения основному иностранному языку в рамках переводческой 

специализации.  Изучение дисциплины базируется на знаниях, умениях, навыках, 

приобретенных студентами в общеобразовательных учебных заведениях и на предыдущих 

курсах университета. 

Требования к уровню освоения дисциплины  

Изучение данной учебной дисциплины направлено на формирование у 

обучающихся следующих компетенций:  

Код и наименование индикатора* 
достижения компетенции 

Результаты обучения по дисциплине 

 

УК-4 Способен осуществлять деловую коммуникацию в устной и письменной 

формах на государственном языке Российской Федерации и иностранных языках. 

УК-4.1 Соблюдает нормы и требования 

к устной и письменной деловой 

коммуникации, принятые в странах 

изучаемого языка. 

Знать особенности культуры и менталитета 

немецкоязычных стран. 

Уметь адекватно использовать речевые 

структуры, в зависимости от коммуникативной 

ситуации.  

Владеть обширным лексическим, 

грамматическим запасом; знаниями 

культурных и личностных особенностей 

представителей немецкоязычных стран. 

УК-4.2 Демонстрирует способность к 

реализации деловой коммуникации в 

устной и письменной формах на 

иностранных языках. 

Знать особенности системы изучаемого 

иностранного языка в его фонетическом, 

лексическом и грамматическом аспектах. 

Уметь взаимодействовать с представителями 

иностранной культуры устно и письменно.   

Владеть устной речью и письменной речью на 

иностранном языке. 



Код и наименование индикатора* 
достижения компетенции 

Результаты обучения по дисциплине 

 

ОПК-1 Способен осуществлять эффективную коммуникацию в мультикультурной 

профессиональной среде на государственном языке Российской Федерации и 

иностранном(ых) языке(ах) на основе применения понятийного аппарата по 

профилю деятельности. 

ОПК-1.3 Способен вести официальную 

и деловую переписку с российскими 

иностранными партнёрами. 

Знать особенности письменной и устной речи; 

нормы делового общения в немецкоязычном 

обществе. 

Уметь вести деловые переговоры с 

представителями различных этнических и 

национальных групп, в частности различных 

представителей немецкоязычных стран. 

Владеть навыками ведения деловой переписки. 

ОПК-1.4 Способен использовать 

понятийный аппарат изученных 

дисциплин для формулирования 

внешнеполитической позиции по 

актуальным вопросам международных 

отношений 

Знать правила поведения в немецкоязычном 

обществе, учитывая национальные, 

культурные и социальные нормы; особенности 

деловой культуры Германии, Австрии и 

Швейцарии. 

Уметь применять полученные знания при 

общении с интернациональными группами; 

Владеть методами делового общения в 

немецкоязычной среде, знаниями в области 

правил поведения в деловой среде Германии, 

Австрии и Швейцарии. 

 

Содержание дисциплины:  

Распределение видов учебной работы и их трудоемкости по разделам дисциплины.  

Разделы (темы) дисциплины, изучаемые в 3 семестре (очная форма). 

 

№  Наименование разделов (тем) 

Количество часов 

Всего 

Аудиторная 

работа 

Внеаудит

орная 

работа 

Л ПЗ ЛР СРС 

1.  Meine vier Wände 60 - - 34 25 

2. Freizeit und Urlaub 60 - - 34 25 

3. Essen und Trinken 59,8 - - 34 27,8 

 ИТОГО по разделам дисциплины 179,8 - - 102 77,8 

 Контроль самостоятельной работы (КСР) - - - - - 

 Промежуточная аттестация (ИКР) 0,2 - - - - 

 Подготовка к промежуточному контролю  - - - - 

 Общая трудоемкость по дисциплине  180 - - - - 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

Разделы (темы) дисциплины, изучаемые в 4 семестре (очная форма). 

 

№  Наименование разделов (тем) 

Количество часов 

Всего 

Аудиторная 

работа 

Внеаудит

орная 

работа 

Л ПЗ ЛР СРС 

1. Medien im alltäglichen Leben 90 - - 42 48 

2.  Eine Stadt 90 - - 42 48 

 ИТОГО по разделам дисциплины 180 - - 84 96 

 Контроль самостоятельной работы (КСР) - - - - - 

 Промежуточная аттестация (ИКР) 0,3 - - - - 

 Подготовка к промежуточному контролю 35,7 - - - - 

 Общая трудоемкость по дисциплине  216 - - - - 

 

Примечание: Л – лекции, ПЗ – практические занятия / семинары, ЛР – лабораторные 

занятия, СРС – самостоятельная работа студента 

 

 

Форма проведения аттестации по дисциплине: зачет/экзамен 

 

Авторы:  

Щибря О.Ю., доцент, канд. филол. наук  

Горбатовский А.С., преподаватель, канд. филол. наук 

 
 

 


